
 

Herzlich Willkommen  

in den Restaurants  

Goldene Gams & Rosshimmel  



 

Suppen - Soups 

Salate - Salads 



 

Vorspeisen - Starters 



Ofenkartoffel/ Jacket potato 

Fisch - Fish 



 

Hauptgerichte - Main Courses 



 

 

Hauptgerichte - Main Courses 



Beilagenauswahl - Side dishes 

 



 

Snacks 
 

 

 
Internationale Käseauswahl/ 

International cheese 
 



 Glutenhaltiges Getreide 
Hafer, Dinkel, Einkorn, Kamut, 
Weizen, Roggen, Gerste, Emmer, 
Grünkern 

  Senf 
Körner, Pulver 

Mustard 
Seeds, powder 

 Non gluten-free grain 

Oat, spelt, einkorn, kamut, wheat, 
rye, barley, emmer, unripe spelt grain 

  
Sesam 
Öl, Paste, Salz 

  
Krebstiere 

Sesame 

Oil, paste, salt 

 Krebse, Garnelen, Langusten, 
Hummer, Shrimps 

   
Schwefeloxid und Sulfit 
E-Nummern (220-228); 
Trockenfrüchte, Wein, Essig 
Sulphur and sulfite 

Crustacean 
Crabs, prawn, lobster, langoustine, shrimps 

 

 Eier 
als Flüssigei, Lecithin, (Ov)-Albumin; 
Mayonnaise, Panade, Mehlspeisen, 
Dressings 

  E-numbers (220-228); 
dried fruits, vine, vinegar 

 
Lupine 

Eggs 
as egg mixture, lecithin, albumin; mayonnaise, 
breadcrumb coating, dressings 

 -mehl, -eiweiß, Milch, Lopino 
(Tofu ähnliches Produkt) 

Lupine 
- flour, - albumen, milk, Lopino 

 Fisch 
Süßwasser & Salzwasser 

Fish 
Fresh-water &  sea-water 

 (product similar to tofu) 

 
Weichtiere 
Schnecken, Tintenfisch, Austern 

  
Erdnüsse 
Öl, Butter, Gebäck, Schokolade 

Peanuts 
Oil, butter, pastry, chocolate 

 Mollusc 

Snails, calamari, oysters 

  
Soja 
Miso, Sojasoße, Sojaöl, Tofu, 
Kaffeeweißer 

        Wichtige Info/Important information: 

 Eine Nennung erfolgt, wenn die bezeichneten Stoffe oder 
daraus hergestellte Erzeugnisse als Zutat im Endprodukt 
enthalten sind. A naming occurs if the called materials or  

Soy 
Miso soup, soy sauce, soy oil, tofu, coffee whitener 
 

products made from it are included as an ingredient in the 
end product. 

 Die Kennzeichnung der 14 Hauptallergene erfolgt ent- 
 Milch 

Butter, Käse, Laktose, Molkenprotein 

Milk 
Butter, cheese, milk sugar, whey 
protein 

 sprechend den gesetzlichen Vorschriften (EU-Lebens-
mittelinformationsverordnung 1169/2011). Es gibt 
darüber hinaus auch noch andere Stoffe, die Lebensmittel-
allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können. 
Labeling of 14 main allergens is done according to legal 
regulations (EU-food information order in 1169/2011). In  

  

Schalenfrüchte 
Haselnüsse, Pistazien, Walnüsse, 
Cashew, Pekannüsse, Macadamia, 
Mandeln, Paranüsse 

 addition, there are still other materials which can release 
food allergies or quarrelsomeness. 

 Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte können 
neben den gekennzeichneten Zutaten auch Spuren 
anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess 
der Küche verwendet werden. In spite of careful 
production of our courts the tracks of other materials 
which are used in the production process of the kitchen 
can be also contained beside the marked ingredients. 

Nuts 
Hazel nuts, pistachio, walnuts, cashews, pecan nuts, 
macadamia, almonds, brazil nuts   

 Sellerie 
Celery 

  
„Allergen-Information gemäß Codex-Empfehlung“ 




